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ÁGUA MINERAL /  MINERAL WATER

Com ou sem gás / Sparkling or still            R$ 16

San Pellegrino 500ml    R$ 32

Acqua Panna 500ml    R$ 32

BEBIDAS NÃO ALCOÓLICAS /  
NON ALCOHOLIC BEVERAGES

Coca-Cola / Coca-Cola Zero   R$ 16

Guaraná  / Guaraná Zero    R$ 16

Red Bull / Red Bull Sugar Free   R$ 26

Suco / Juice     R$ 22



BEBIDAS ALCOÓLICAS /  
ALCOHOLIC BEVERAGES

Espumante do Copa 375ml /     R$ 110
Copa’s Sparkling Wine 375ml

Cerveja Heineken (1)     R$ 22

Cerveja Bohemia  (1)    R$ 20

APERITIVOS /  SNACKS

Barra de Cereal / Cereal Bar   R$ 18

(V) Biscoito Vegano / Vegan protein Snack R$ 22

(V) Chips de Batata Doce / Sweet Potato Chips R$ 22

Barra de Chocolate / Chocolate Bar (1 ,2 ,3 ,4 ,5 ,6) R$ 46

Castanha de Cajú / Cashew Nut (3)  R$ 60

(V) Vegan / Vegano



DEAR GUEST  / PREZADO HÓSPEDE

For your convenience, we offer a selection of beverages and snacks, 
which will be replaced daily and charged to your room, according to 
consumption.
As complimentary we offer a selection of specials teas and espresso 
coffee capsules by request.
Should you wish to customize your mini bar with any special preferences, 
please, contact us at extension 0.

Para sua comodidade, oferecemos uma seleção de bebidas e “snacks”, 
que serão verificados diariamente e cobrados diretamente em sua conta, 
conforme o consumo.
Como cortesia oferecemos uma seleção de chás especiais e cápsulas de 
café expresso mediante solicitação.
Caso deseje personalizar seu minibar com alguma preferência adicional, 
por favor, contate-nos através do ramal 0.



FOOD ALLERGY INFORMATION / 

INFORMAÇÃO DE ALERGIA ALIMENTAR

THE DESIGNATED ALLERGENS ARE: / OS ALÉRGENOS DESIGNADOS SÃO:
(1) Gluten* / Glúten* 
(2) Milk / Leite 
(3) Oilseeds** / Oleaginosas**
(4) Soybean / Soja 
(5) Groundnuts / Amendoim 
(6) Egg / Ovo 
(7) Fish / Peixe 
(8) Crustacean / Crustáceo
* Present in wheat, rye, barley, oats and crossbred hybrid. / Presente no trigo,  
 centeio, cevada, aveia e suas estirpes hibridizadas.
**Almond, hazelnut, Brazilian nuts, macadamia nuts, walnut, pecans, pistachio,  
 pinoli. / Amêndoas, avelãs, castanha-de-caju, castanha-do-pará, macadâmia,  
 nozes, pecãs, pistache, pinoli.

“ IF  YOU DRINK,  DO NOT DRIVE” /

“SE BEBER,  NÃO DIRIJA”
Será acrescido a todos os valores 10% referentes à taxa de servico.

A 10% service charge will be added to all prices.

Prices in Real  / Preços em Real

Fiscalização Sanitária do Município do Rio de Janeiro - Tel.: 1746

Comissão de Defesa do Consumidor - Tel.: 0800 285 2121

Procon - Tel.: 151 - Avenida Rio Branco, n° 25 / 5° andar - Centro - Rio de Janeiro, RJ.



INCOMPARABLE GENUINE TRAVEL

BELMOND.COM




